
SCRS/2009/ 43
[image: image1.emf]I

N

S

T

I

T

U

T

O

 

 

E

S

P

A

Ñ

O

L

  

D

E

  

O

C

E

A

N

O

G

R

A

F

Í

A

 

 

1

9

1

4

C

E

N

T

R

O

 

 

O

C

E

A

N

OGRÁFI C O

 

 

D

E

 

 

C

A

N

A

R

I

A

S


MANUAL DE MUESTREO EN PUERTO DE TÚNIDOS TROPICALES EN LOS OCÉANOS ATLÁNTICO E ÍNDICO
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Manual de muestreo en puerto de túnidos tropicales en los Océanos Atlántico e Índico

INTRODUCCIÓN 

La naturaleza multiespecífica de las pesquerías de atún tropical dificulta la estimación básica de captura por especies y tallas. Ya en 1984, en el GT de túnidos tropicales juveniles se observó la existencia de sesgos en las declaraciones de capturas por especies proporcionadas por los barcos en los libros de pesca afectando especialmente a los ejemplares juveniles (de menor talla). Se propuso un procedimiento para la corrección de  este sesgo basado en el muestreo multiespecífico de la descarga, procedimiento que se sigue utilizando actualmente, tanto en los barcos de cerco como de cebo vivo, basados en Dakar, Abidjan y Tema en el O. Atlántico, y Victoria, Mombasa y Diego Suárez en el O. Índico.
A partir de los años 90 se empezó a cambiar la estrategia de pesca de los barcos de cerco, comenzando a utilizar masivamente objetos flotantes como elementos concentradores de pesca. La composición por especies y tallas de este tipo de pesca varía mucho con respecto a la tradicional sobre bancos libres, capturando principalmente Listado y aumentando la proporción de Rabil y Patudo de menor talla.  
Debido a todos estos cambios, y después de numerosos estudios, en 1997 se propuso un nuevo sistema de muestreo dentro del Programa europeo ET (Nº 95/37 “Análisis del esquema de muestreo multiespecífico de túnidos tropicales”). El sistema de muestreo realizado en la actualidad -multiespecífico de tallas y conteo simultáneo en dos etapas- se ha definido con el objetivo de mejorar la precisión de las estadísticas teniendo en cuenta la mayoría de factores que influyen en esta pesquería. Este procedimiento es la base de entrada a una cadena de tratamiento específica, T3 (Tratamiento de Túnidos Tropicales), que permite realizar la mejor estimación posible de la composición específica y demográfica de la captura.     
1.- ESTRATEGIA DE MUESTREO: SELECCIÓN DE LOS ESTRATOS 

La información básica necesaria para la realización de los muestreos es  proporcionada por los capitanes a bordo de los barcos en el momento en que llegan a puerto para descargar. La primera tarea que realiza el técnico encargado del seguimiento de los trabajos de muestreo cada mañana es visitarlos a bordo para recuperar las hojas de pesca (Fig. 1) y el plano de cubas (Fig. 2). Es conveniente informarse con antelación de la llegada de los barcos, bien por medio de la Capitanía Marítima o por las consignatarias para estar prevenido de la hora de llegada prevista. Estos documentos se deben recuperar lo antes posible,  a poder ser antes de que el barco empiece a descargar y antes de que empiecen los trámites con las autoridades portuarias (momento en el que los capitanes no tendrán mucho tiempo para atenderlos),  para así poder organizar el plan de muestreo.
Para la realización de los muestreos se debe contar con el acuerdo del barco, al que se informará de la naturaleza científica de los mismos, los objetivos básicos que son conocer la estructura de tallas y la composición específica de la captura, y  garantizar que no se va a interferir en el proceso de la descarga del barco.   

Las hojas de pesca son rellenadas por los capitanes y contienen una información detallada del transcurso de la campaña. Los datos que se anotan rutinariamente son la fecha, posición, actividad del barco, las características de cada lance –hora, tipo (positivo o nulo), asociación (banco libre o banco sobre objeto), captura por especie y categoría de talla o peso,  nº de la/s cuba/s en las que se descargaron aparte de otras informaciones oceanográficas y comentarios. 
El plano de cubas puede ser rellenado por los jefes de máquinas en el caso de la flota francesa o por los capitanes en la flota española. En él se detalla en cada cuba (identificada por su número y posición) la fecha en la que se produjo el lance, el nº del lance (en el caso de que el mismo día se produjera más de uno) y la captura de cada especie por categorías de peso (+/- 10 Kg.).  
En algunos casos la información de carga del plano de cubas proporcionada por el barco está incompleta o desordenada. En esos casos, y siempre que sea posible, se intentará reconstruir con el plano modelo (Fig. 2) de manera que se pueda realizar la selección de las cubas apropiadas para el muestreo (recurriendo a la información de los cuadernos de pesca si fuera necesario). 

Una vez recogidas las hojas de pesca y el plano de cubas se procederá a la selección de las cubas siguiendo las especificaciones de la nueva estrategia de muestreo.  Se trata de un muestreo estratificado multiespecífico simultáneo de estructura de tallas y composición específica de las capturas. Al muestrear una cuba conseguimos conocer la composición de la captura del lance/s almacenado/s en ella, y que pertenecen a unos estratos espaciotemporales predefinidos. 

Esta selección previa de las cubas adecuadas tiene por objetivo establecer una lista de cubas susceptibles de muestreo para todo el conjunto de barcos descargando en puerto siguiendo unos criterios de calidad (homogeneidad de los lances: mismo tipo de asociación y próximos en el tiempo y espacio) y de cantidad (número mínimo de muestreos por estrato). Esta actividad es prioritaria y debe hacerse obligatoriamente antes de que los equipos de muestreo se desplacen a los barcos. 
ESTRATOS 
Para los barcos de cerco, la estratificación ha sido definida a partir de análisis detallados dentro del proyecto europeo ET. Se realiza según tres criterios: zona, periodo de tiempo y asociación. Uno de los resultados importantes del análisis ha sido que no es necesario añadir un estrato suplementario “flota”, por lo que la bandera del barco no se tiene en cuenta desde el momento en que han pescado en el mismo estrato. 

1.- Estrato de “Zona” y “Asociación”
En el Océano Índico se consideran diez grandes zonas de pesca, idénticas independientemente del tipo de asociación  (Figura 8c y 8d) y definidas en la siguiente tabla: 

	ZONA 1
	Somalia
	12ºN-50ºE
	12ºN-70ºE

	 
	
	0ºN-70ºE
	0ºN-35ºE

	ZONA 2
	Noroeste Seychelles
	0ºS-35ºE
	0ºS-58ºE

	 
	
	7ºS-58ºE
	7ºS-49ºE

	 
	 
	10ºS-49ºE
	10ºS-35ºE

	ZONA 3
	Este y Sur de Seychelles
	0ºS-58ºE
	0ºS-70ºE

	 
	
	12ºS-70ºE
	12ºS-49ºE

	 
	
	7ºS-49ºE
	7ºS-58ºE

	ZONA 4
	Mozambique
	10ºS-35ºE
	10ºS-49ºE

	 
	 
	45ºS-20ºE
	45ºS-45ºE

	ZONA 5
	Chagos
	5ºN-70ºE
	5ºN-80ºE

	 
	
	12ºS-70ºE
	12ºS-80ºE

	ZONA 6
	Sur del Océano Índico
	12ºS-49ºE
	12ºS-141ºE

	 
	 
	25ºS-45ºE
	25ºS-141ºE

	ZONA 7
	Golfo de Arabia
	N de 12ºN y W de 70ºE + Golfo de Aden y Mar Rojo

	 
	
	

	ZONA 8
	India-Laccadivas
	23ºN-70ºE
	Costa de India

	 
	 
	5ºN-70ºE
	5ºN-80ºE

	ZONA 9
	Golfo de Bengala
	N de 5ºN
	E de 80ºE

	ZONA 10
	Oeste de Indonesia
	5ºN-80ºE
	Costa de Indonesia

	 
	 
	12ºS-80ºE
	12ºS-129ºE


En el Océano Atlántico  las zonas varían ligeramente si se trata de un lance dirigido a banco libre (BL) o a banco objeto (BO). 

 Lances a  BL (figura 8a) 
	ZONA 1
	Senegal
	30ºN-12ºN
	35ºW-línea de costa

	ZONA 2
	Norte Piccolo
	12ºN-5ºN
	35ºW-línea de costa

	 
	
	5ºN-0º
	35ºW-20ºW

	ZONA 3
	Piccolo
	5ºN-0º
	20ºW-10ºW

	ZONA 4
	Noreste Ecuador
	latitud costa-0º
	10ºW-5ºE

	ZONA 5
	Cabo López
	latitud costa-15ºS
	5ºE-línea de costa

	ZONA 6
	Sur de Ecuador
	0º-15ºS
	35ºW-5ºE

	
	
	
	35ºW-línea de costa

	
	
	
	

	
	
	
	

	Lances a BO
	(figura 8b)
	
	

	
	
	
	

	ZONA 1
	Senegal
	30ºN-12ºN
	35ºW-línea de costa

	ZONA 2


	Norte Piccolo


	12ºN-5ºN
	35ºW-11ºW

	
	
	12ºN-0º
	35ºW-20ºW

	ZONA 3
	Piccolo
	5ºN-0º
	22ºW-10ºW

	 
	
	4ºN-0º
	20ºW-10ºW

	ZONA 4
	Costa
	7ºN-4ºN
	11ºW-5ºE

	ZONA 5
	Cabo López
	latitud costa-15ºS
	5ºE-línea de costa

	ZONA 6
	Sur de Ecuador

 
	4ºN-0º
	10ºW-5ºE

	
	
	0º-15ºS
	35ºW-5ºE

	
	
	
	35ºW-línea de costa


2.- Estrato temporal
Se considera el trimestre, así se consideran  cuatro estratos:  

1.- Enero-Marzo

2.- Abril-Junio

3.- Julio-Septiembre

4.- Octubre-Diciembre

3.- Estrato Asociación
Se consideran dos estratos

Lance dirigido a Banco libre (BL)
Lance dirigido a Banco asociado a objeto flotante (BO)
En Anexo (Tabla 1) se encuentra la lista detallada de los códigos utilizados habitualmente y su correspondencia con respecto a estos dos estratos.
DETERMINACIÓN DE LAS CUBAS ADECUADAS PARA MUESTREAR

A partir de las hojas de pesca y del plano de cubas, el responsable determinará las cubas que cumplen con los requisitos necesarios de contener pescado proveniente de lances pertenecientes a un mismo estrato y que por lo tanto son susceptibles de ser muestreadas. Aquellas cubas que tengan pescado perteneciente a dos o más estratos diferentes se desechan. Así en las cubas en las que el pescado procede de dos o + lances, se debe verificar que pertenecen:
· al mismo tipo de banco (BL/BO)

· a la misma zona de pesca (Zonas ET)
· al mismo trimestre

Únicamente se muestrearán, siempre que sea posible, aquellas cubas que cumplan las tres condiciones y dando prioridad a  los estratos en los que haya menos muestras. 
En casos excepcionales y dependiendo del número de muestreos realizados y de las previsiones, podrían considerarse  como válidas las cubas en las que los lances no pertenecieran al mismo estrato de zona o temporal pero que estuvieran cercanos en la situación (menos de 5 º de diferencia) o en el tiempo (menos de 15 días de diferencia).
Esto nunca se hará en el caso del tipo de banco, es decir, en ningún caso se muestrearán cubas que contengan pescado procedente de asociaciones diferentes. Se recomienda no concentrar los muestreos, siempre que sea posible, tanto en el tiempo (todos los meses del trimestre deben ser muestreados) como en el espacio (todas las zonas)
El nº de muestreos recomendado en cada estrato es de 25, siendo el nº mínimo de 15. En función de las descargas, la prioridad en la elección de las cubas se hará intentando conseguir estos objetivos, con el fin de conseguir el nº mínimo en todos los estratos considerados.  Aunque se haya sobrepasado el número de muestreos recomendado sobre un estrato, se continuarán haciendo siempre que no haya otros estratos prioritarios el mismo día. Es importante recordar que el pabellón del barco no se considera como un factor significativo del muestreo, por lo que la elección se hará por los estratos disponibles para todo el conjunto de la flota de cerco descargando en puerto,  independientemente del pabellón (es decir, flota española, francesa y pabellones asociados) y no por el pabellón de origen.  
PLAN DE MUESTREO
Una vez hecha la selección de las cubas a muestrear, el técnico encargado del seguimiento de las actividades dará el formulario “plan de muestreo” (Fig. 3) a cada equipo. Este formulario tiene como objetivo coordinar el trabajo de muestreo entre los diferentes equipos. 

En el estadillo se indica el nombre del barco y la fecha de llegada a puerto, y aparecen marcadas las cubas aptas para muestreo. Se señalan aquellas que son prioritarias (con el objetivo de abarcar el máximo de estratos). Cuando una cuba determinada se haya muestreado, se señalará con una cruz. En el caso de que no se haya podido trabajar, se señalará la causa. Se contemplan siete posibles causas: 

1.- Descarga en seco

2.- Selección por especies

3.- Cantidad insuficiente

4.- Descargada anteriormente

5.- Prioridad a otras cubas 

6.- Demasiada gente trabajando en la cuba (no espacio disponible) 

7.- Descarga directamente en la red. 

Así mismo el técnico distribuirá los equipos según disponibilidad. 
Puede ocurrir que no se descargue toda la pesca de la campaña, saliendo el barco con parte de la carga al caladero (descarga parcial). Se prestará atención, pues en este caso  será necesario recurrir a las Hojas de pesca de la marea anterior para poder identificar los lances. 
2. PROCESO DE DESCARGA
Para la correcta realización de los muestreos es necesario el trabajo conjunto de dos personas como mínimo (en el Océano Índico se aconseja un equipo de tres personas). Uno identificará y medirá el ejemplar mientras que el otro rellenará los formularios adecuados. 

 La actividad de descarga no se para los sábados y algunos días de fiesta, con lo que es posible que se tenga que trabajar algún sábado.
 Es importante realizar unas comprobaciones previas al muestreo. Una vez que se ha decidido la cuba que se va a muestrear, pero antes de proceder al muestreo, nos debemos asegurar de que la información que tenemos del plan de cubas coincide con la encontrada en la descarga (las mismas cubas con pescado, y mismo tipo de pescado) y si no es así, intentar saber la causa. Pueden ocurrir dos situaciones, que el plan de cubas esté equivocado, o bien que la numeración utilizada por el capitán sea diferente a la utilizada por nosotros. Si después de comprobarlo siguen existiendo dudas acerca de la información, no se debe realizar el muestreo. 

El muestreo se debe realizar al azar, es decir, no se hace ninguna selección, ni de especies ni de tallas. La situación ideal es identificar y medir a medida que van saliendo de la cuba, pero en el transcurso de la descarga nos vamos a encontrar con diferentes situaciones que nos obligarán a pensar en cómo abordar el muestreo. El parque de pesca durante la descarga es un hervidero de gente, especialmente en las descargas en Diego Suárez y en los barcos españoles descargando en Abidjan y Dakar, en los que hay mucha gente y poco espacio para trabajar alrededor de la cuba. Hay que evitar situaciones de riesgo, pues se trabaja con ejemplares muchas veces enormes que son lanzados al aire, pudiendo herir al personal si no se está atento. Es muy importante elegir bien el sitio donde realizar el muestreo, que no se entorpezca la descarga y se tenga acceso fácil y seguro al pescado. Esto dependerá de cada barco, de cómo descarga y del espacio disponible en el parque de pesca.  
Durante la descarga de una cuba, podremos encontrar diferentes escenarios: 

1.-  Descarga en seco, sin parada en el puente. Se mete directamente la carga en la sarria. Los atunes mayores se agrupan unidos por la cola e izados directamente y descargados en el mercante o a  puerto. Este tipo de descarga se utiliza fundamentalmente en la flota francesa y no permite el muestreo en unas condiciones de seguridad razonables.
2.- Descarga en seco con parada en el puente. La captura se descarga igual que en el anterior, pero se retienen en la cubierta en la sarria o bien atados por la cola antes de realizar el trasbordo, y es en este momento donde se realiza el muestreo contando con el acuerdo de los mandos del barco. 

3.- Descarga en salmuera por medio de una cinta transportadora. La captura se descarga directamente en la cinta transportadora. Los muestreadores miden los ejemplares grandes sobre la cinta, y al mismo tiempo separan una muestra de  los ejemplares  pequeños para medir aparte. Se debe asegurar que el pescado que se mide proviene exclusivamente de la cuba que se quiere muestrear, pues puede ocurrir que en la cinta se mezclen peces provenientes de diferentes cubas.  

4.- Descarga en salmuera sin cinta transportadora. Este tipo es frecuente en los barcos españoles. Los ejemplares grandes se descargan directamente al suelo mientras que los pequeños se meten en las askas. Si las cubas están situadas justo debajo de la abertura de la cubierta, la captura se descarga directamente en la sarria siendo prácticamente imposible hacer el muestreo (al igual que en el caso de descarga en seco sin parada en el puente). En el resto de las cubas los ejemplares se medirán por separado, los grandes a la salida de la cuba y los pequeños apartando las askas (asegurándose que no han sido seleccionadas previamente)  
3. MUESTREOS

Por medio de súper-muestreos (en los que se miden todos los ejemplares de una cuba) realizados dentro del proyecto ET, se ha comprobado que existe una variabilidad tanto en la composición específica como en las tallas de la captura dependiendo de si el muestreo se realiza al inicio, en el medio o al final de la descarga de la cuba. Si este hecho no se tuviera en cuenta, se introduciría un sesgo en la distribución de tallas por especie. Para evitarlo, el muestreo de cada cuba  se hará siempre en dos etapas o submuestreos. El primero se hará al poco tiempo de abrirse la cuba, y el segundo algunas horas después, lo más distanciado posible del primero, pero sin asumir excesivos riesgos de que acabe la descarga de la cuba y  no se pueda realizar.  El equipo será quien estime la velocidad de descarga y la cantidad de pescado restante con el fin de realizar el segundo muestreo antes de que acabe la descarga de esa cuba (la descarga de una cuba completa puede durar desde 3 horas si el pescado sale sin problemas, hasta varios días)   

Si existe alguna selección de las especies en la descarga (por especie o categoría de peso) el muestreador tendrá que coger la muestra directamente de la cuba, si no se selecciona, entonces puede hacerse a medida que se descarga, y siempre al azar.  

Dependiendo de la talla del pescado nos podemos encontrar con tres posibilidades de muestreo:

1.-  La cuba contiene exclusivamente pescado grande. (> 70 cm.)
Se identifican y miden 100 ejemplares en cada etapa del muestreo (es decir 200 en total). Todos los ejemplares (especies mezcladas) se cogen al azar hasta alcanzar el nº óptimo. Las medidas se harán en LD1 (longitud a la base de la 1ª espina de la aleta dorsal) y al ½ centímetro inferior.
2.- La cuba contiene exclusivamente pescado pequeño (< 70 cm.)
En la primera etapa del muestreo se medirán y/o contarán un total de 300 ejemplares (todas las especies incluidas). Si se trata de Listado, Melva o Bacoreta se miden los primeros 25 ejemplares por especie, contándose el resto. Si son Patudo, Rabil o Atún blanco se medirán todos los ejemplares que aparezcan hasta alcanzar el nº recomendado. 

En la segunda etapa se medirán y/o contarán 200 ejemplares de manera similar  a la primera, es decir, si son Listado, Melva o Bacoreta sólo se medirán los primeros 25 ejemplares por especie, contándose el resto, mientras que de Patudo, Rabil y Atún blanco se medirán todos los ejemplares hasta alcanzar el nº recomendado. 

Las medidas se hacen a la LF (longitud total desde la mandíbula superior a la base del pedúnculo caudal) y al cm. inferior.  

3.- Cubas con ejemplares pequeños y grandes mezclados
En la primera etapa del muestreo se medirán y/o contarán un total de 300 ejemplares (todas las especies incluidas). Si se trata de Listado, Melva o Bacoreta se miden los primeros 25 ejemplares por especie en LF y al cm. inferior, contándose el resto. Si son Patudo, Rabil o Atún blanco se medirán todos los ejemplares que aparezcan hasta alcanzar el nº recomendado. Mientras se realiza el muestreo se medirán todos los ejemplares grandes que salgan de la cuba en LD1 y al  ½ centímetro inferior.

En la segunda etapa se medirán y/o contarán 200 ejemplares de manera similar  a la primera, es decir, si son Listado, Melva o Bacoreta sólo se medirán los primeros 25 ejemplares pro especie, contándose el resto, mientras que de Patudo, Rabil y Atún blanco se medirán todos los ejemplares hasta alcanzar el nº recomendado. Igualmente, se medirán en LD1 y al ½ cm. inferior todos los ejemplares grandes que aparezcan.
Se debe conocer el peso de las dos categorías de peso existentes en la cuba (+/- 10 k). En el caso de que no sea posible conocerlo, se realizará igualmente el muestreo siempre que no haya otras cubas accesibles. 
BARCOS DE CEBO VIVO DE DAKAR
La mayoría de la flota de cebo vivo europea pescando en el Atlántico tropical realiza las descargas en Dakar, así como la flota senegalesa y de Cabo Verde. Los estudios llevados a cabo en el marco ET consideraron que para esta flota no es necesario realizar la estratificación diseñada para la flota de cerco, pero el muestreo se debe realizar siguiendo las misma metodología que en los barcos de cerco. Por ello, se muestrearán todos los barcos de cebo vivo, independientemente de la zona o del periodo en el que hayan pescado. La unidad de muestreo es la totalidad del barco en lugar de la cuba. 
Debido a las características de la flota y a la manera en la que se desarrolla la descarga, podemos encontrar varias alternativas de muestreo. En general se hará como mínimo un muestreo de cada barco descargando en puerto. En los barcos en los que por la captura o el tiempo de descarga permita hacer dos muestreos, se hará un segundo muestreo. En muchos casos se realiza una descarga de pescado fresco, correspondiente a captura seleccionada de los últimos lances de pesca. En estos casos, esta fracción de pescado fresco será objeto de un muestreo independiente. De esta manera, tendremos uno, dos o tres muestreos, dependiendo de la pesca y tiempo de descarga  o de si se descarga por separado una fracción de la captura como pescado fresco o no.  
Al igual que en el caso de la flota de cerco, el muestreo se hará al azar en el momento de sacar el pescado de la bodega y antes de que se empiecen a seleccionar por especies o tallas. A veces no es posible acceder a esta captura (descarga directa en los camiones que lo transportan  a la fábrica). En este caso habrá que dirigirse a la fábrica y muestrear allí, a ser posible antes de que se haga la selección por especies o tallas. 
Cuando la captura se selecciona por talla, especie o categoría comercial antes de descargarlo, o de ser accesible a los muestreadores, el muestreo se realiza sobre una fracción de la pesca, por lo tanto se deben realizar muestreos al azar de todas las categorías presentes. Tendremos tantos muestreos como nº de categorías en las que se haya dividido la captura. Se debe anotar el peso  descargado de cada categoría.
FLOTA DE GHANA

La flota de Ghana se compone de barcos de cerco y de cebo vivo. Sus puertos de descarga más habituales son Tema y Abidjan. 
En estas flotas no suele haber información de la disposición de la carga, y se producen habitualmente transbordos de carga entre distintos barcos, con lo que a veces no es posible identificar la captura procedente de cada uno de ellos. 
Por otra parte, la captura de la flota ghanesa es mucho más homogénea, tanto en la composición específica de la captura como en las tallas, dado que la totalidad de las capturas se realizan en un área de pesca reducida y constante a lo largo del año. Para ello, la aplicación de la estratificación diseñada para la flota europea de cerco no es fundamental ya que, presumiblemente, no supondría mejoras considerables en las estimaciones. Por ello se hace como mínimo un muestreo de cada barco que entra en puerto, independientemente del tipo de barco (cerquero o cañero) y aunque no se tenga información de sus actividades. Posteriormente se les atribuye un código de calidad a cada campaña, así se elegirán para su posterior tratamiento aquellas campañas con información  más completa y datos más representativos.

FORMULARIOS DE TALLAS
A bordo, durante la descarga, si el equipo de muestreo se compone de dos personas, un muestreador identifica y mide los ejemplares mientras que el otro anota en los formularios de tallas en descarga. En el caso de que  sean tres, uno de ellos recupera y coloca el pescado, otro realiza las medidas mientras que el tercero anota. 

Hay dos tipos de estadillos dependiendo de la talla de los peces: 

· Muestreo de tallas LD1 (Fig. 4) 
· Muestreo de tallas LF    (Fig. 5.1- Fig. 5.2). 
Estos estadillos se rellenan a bordo y posteriormente se pasarán en la oficina a los estadillos de codificación de tallas.
Para realizar las medidas se utilizan calibres de 70 a 1 m. (o superior) de longitud. Estos calibres pueden ser de distintos materiales como PVC, aluminio etc. Las medidas se toman  desde  el extremo de la mandíbula superior hasta la base de la aleta caudal (LF) o hasta la base de la 1ª espina de la aleta dorsal (LD)

 Hay puertos en los que se prefiere trabajar con ictiómetro por falta de espacio (cañeros, muestreos en fábrica), o mayor velocidad en la realización de los muestreos (caso de Tema o Dakar). Es recomendable utilizar el calibre en todos los casos, pues es más preciso, pero fundamental para todas las medidas LD1. Se recomienda también que la graduación sea al ½ cm. en lugar de al mm. para evitar sesgos en la lectura.  

Las medidas se deben tomar cuidadosamente y sin error, haciendo las aproximaciones al cm. o al ½ cm. inferior dependiendo del caso (LF/LD1). 
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MUESTREO DE TALLAS EN LD1 (F4)
En este estadillo (Figura 4) se anotan las medidas de los ejemplares grandes de Rabil, Patudo y Atún Blanco (mayores de 70 cm. de longitud total) a la longitud a la base de la 1ª espina de la aleta dorsal, y al medio centímetro inferior. (Fot. 1) 

Los datos que  se deben recoger son:

· Barco: Código y nombre del barco

· Número y posición de cuba
· Tipo de muestreo (correspondiente al método de descarga)
· En la descarga: se muestrea a medida que el pescado va saliendo de las cubas. 

· Observador: el muestreo se hace a bordo del barco durante el proceso de pesca por un observador.  

· Pescado seleccionado: Se marca cuando existe una selección de especies o de peso en la descarga.

· Indeterminado: Cuando no pertenece a ninguna de las tres categorías anteriores. 

· Fecha de muestreo 

· Nombre de los muestreadores (la persona que realiza las mediciones y del que anota). Es conveniente que sea la misma persona la que mida en cada muestreo (las dos etapas) 
· Hora de comienzo de cada etapa del muestreo
· Hora de  finalización de cada etapa del muestreo 

· Columnas de especie-talla: se especifica la especie (código o iniciales) en la primera columna y la talla LD1 (al ½ cm. inferior) en la segunda. 
MUESTREO DE TALLAS EN LF (F5.1 y 5.2)
 Se utilizan dos estadillos diferentes, uno para cada etapa del muestreo (Figuras 5.1 y 5.2). Se miden los ejemplares de listado, melva y bacoreta, y  los juveniles de patudo y rabil. Las medidas se toman a la longitud total (LF) y al cm. inferior. (Fot. 2)
Los datos que se deben recoger son los siguientes: 

· Barco: Código y nombre del barco

· Número  y posición de cuba
· Fecha de muestreo
· Nombre de los muestreadores (la persona que realiza las mediciones y del que anota). Es conveniente que sea la misma persona la que mida en cada muestreo (las dos etapas) 

· Hora de comienzo de cada etapa del muestreo
· Hora de  finalización de cada etapa del muestreo

· Tipo de muestreo (correspondiente al método de descarga) 
· Columnas de especies-tallas: Existe una primera columna en la que se toman las medidas del los primeros 25 listados (especie que aparece en casi todos los muestreos de ejemplares pequeños), el resto únicamente se contarán (se anotan en la casilla de especies, pero no se miden). 
El mismo procedimiento que con el Listado se sigue con la Melva y la Bacoreta, en los que se medirán hasta un máximo de 25 ejemplares  y el resto se contarán. 

Para el resto, es decir rabil, patudo y atún blanco, se anotan las especies y tallas de todos los ejemplares que aparezcan mientras dure el muestreo. 

Para la primera etapa del muestreo se usará el primer formulario (Figura 5.1) en el que se ha previsto anotar hasta 300 individuos, mientras que para la segunda etapa  se usará el segundo formulario (Figura 5.2) con capacidad para 200 ejemplares.  
En el casillero inferior se suma el nº de ejemplares contados por especie en cada columna. El objetivo de este conteo por especies y columnas dentro de los muestreos es el de verificar, y encontrar fácilmente los errores que se pudieran cometer al pasar los datos de los estadillos de descarga a los estadillos definitivos en el despacho (y que son habituales debido a la rutina y el elevado nº de ejemplares medidos y contados). Así sabemos que el nº total por especie tiene que coincidir en ambos estadillos. 

Una vez finalizado el muestreo, y según el tipo de descarga, tendremos:

un único formulario LD1 (F4 en el que están incluidos las dos etapas) si en la cuba sólo había pescado grande. 

dos formularios LF (F5.1 y F5.2) si el pescado es exclusivamente pequeño
tres formularios (F4, F5.1 y F5.2) si hay una mezcla de tamaños grande y pequeño 
ACCESIBILIDAD AL BARCO

Dependiendo de la localización del barco durante la descarga, nos encontramos con dos situaciones diferentes, que van a condicionar el comportamiento de los muestreadores. 

· El barco permanece amarrado al muelle, bien descargando directamente (a las conserveras locales) o bien a mercantes que estén acostados a ellos. El acceso es fácil, basta con ir pasando de un barco a otro. Es frecuente encontrar que los barcos están agrupados alternativamente -cerquero-mercante-cerquero-cerquero-mercante-cerquero-…) lo que permite descargar al mismo tiempo a dos cerqueros sobre un mismo mercante, uno en cada costado. Ésta es la situación mayoritaria (Seychelles, Dakar, Diego Suárez, Mombasa y Abidjan) para la flota francesa y parte de la española. 
· El barco fondea a una distancia considerable del muelle. Éste es el caso de parte de  la flota española y NEI descargando a mercante en Abidjan y ocasionalmente en Victoria. El acceso al barco se hace por medio de las piraguas locales o bien de la panga aprovechando los viajes del equipo contratado para la descarga.
En el primer caso los muestreadores pueden aprovechar el tiempo transcurrido entre el primer muestreo de la cuba y el segundo para muestrear otras cubas o barcos, o bien ir al despacho e ir controlando cómo se desarrolla la descarga para decidir el mejor momento para efectuar la segunda etapa del muestreo. En el segundo caso están obligados a esperar a bordo por existir el riesgo de perder la segunda etapa si fueran a tierra, con lo que a veces el tiempo transcurrido entre los dos muestreos podría ser menor. Como se da la circunstancia de que normalmente hay dos barcos de cerco descargando al mismo tiempo sobre el mismo mercante, se aprovechará para muestrear las cubas adecuadas de los dos, alternándolos para dejar un tiempo mínimo entre las dos etapas de cada muestreo. En el caso en el que la descarga fuera lenta la segunda etapa se haría el día siguiente.  
En la flota de cebo vivo que descarga en Dakar puede ocurrir que el pescado se descargue directamente a un camión que lo lleva a fábrica. Si el muestreo no se ha podido hacer durante la descarga en el camión, se deberá realizar en la fábrica justo en el momento en el que descarga el camión que transporta la carga. Los muestreadores deben desplazarse a la fábrica para realizar el muestreo (a veces fuera del recinto del puerto) 

ESTADILLOS DE CODIFICACIÓN DE TALLAS LD1 (F6)
En estos estadillos (Figura 6) se codifica la información recogida en los estadillos de tallas en descarga. Se rellenan en el despacho una vez finalizado el muestreo. 
Dependiendo del nº de equipos y del personal disponible, la codificación la podría hacer una persona diferente de los muestreadores, o en su defecto por los mismos muestreadores. En estos estadillos se copiarán las medidas por especie y talla al ½ cm. de los ejemplares grandes de rabil, patudo y atún blanco obtenidos en los estadillos  LD1 (F4)  
El codificador deberá anotar los siguientes datos: 

· Número de muestreo: Será consecutivo y anual. 

· Barco: Nombre del barco muestreado

· Fecha de llegada del barco
· Puerto: Código del puerto en el que se realiza el muestreo. 

· Número y posición de la cuba muestreada (babor o estribor) 

· Nombre de la persona que realiza la codificación. 

· Tallas LD1: Los datos de tallas obtenidos en la descarga se trasladan a su columna correspondiente. Cada ejemplar se colocará en la casilla de talla que le corresponda (al ½ cm.) por medio de una barra. Al final se contarán todas las barras aparecidas en cada rango de tallas de medio cm. para cada especie (rabil, patudo y atún blanco). En los casilleros inferiores se contará el nº total de ejemplares medidos de cada especie. 

El resto del estadillo lo rellenará el técnico encargado del seguimiento del muestreo. 
· Tipo de muestreo (correspondiente al tipo de descarga)  

1.- Descarga: se ha muestreado en el puerto a medida que el pescado va saliendo de las cubas, sin realizarse ninguna selección. .
2.- Observador: se ha hecho a bordo del barco por un observador
3.- Selección de pescado: ha habido una selección de especies o de peso en la descarga.
4.- Mezcla de banco libre-banco objeto: se ha muestreado a pesar de que pertenecían a dos tipos de asociación diferentes 
9.-  Indeterminado: no pertenece a ninguna de las tres categorías anteriores
· Calidad del muestreo:   El técnico valorará el nivel de calidad y lo recogerá según la siguiente codificación: 

1. Bueno para tallas y composición específica. Siguen los  criterios de muestreo multiespecífico y estratificación ET (con una tolerancia de +/- 15 días y +/- 5º). Cada lance se puede atribuir a su estrato de origen.  
2. Apto para estudios de biología y talla. Cuando ha habido triado por especies, pero el muestreo se hace siguiendo los estratos ET. No puede estimarse la composición específica, pero si pueden tratarse las tallas.

3. Apto para estudios de biología . No es posible remitirlos a un estrato ET.

4. Malo. No se pueden utilizar para estudios posteriores

9. Indeterminado 
Como ejemplo se describen posibles casos que se pueden encontrar  y código asignado para cada uno:
· Muestreo en los que hay BL/BO mezclado (cod 3)

· Dos trimestres diferentes, con una diferencia de + de 15 días entre dos lances (cod 3 aunque si la cobertura del estrato para el trimestre-zona-asociación está por debajo del umbral podría asignarse como 1)

· Dos estratos de situación bastante alejados entre sí (+ de 5º). (cod. 3). 

· En los que no hay detalle (ni situación, ni tipo de asociación) (cod. 3) 

· Se ha hecho sólo la primera etapa del muestreo, o se han muestreado pocos ejemplares. (podría ser 1 o 3 dependiendo de la cobertura de muestreo o el número de ejemplares medidos)
· No coinciden con los datos obtenidos del plano de cubas o de las hojas de pesca. (cod. 1 si ambas informaciones pertenecen al mismo estrato; cod. 3 si son de estratos diferentes) 

· En los que ha habido una selección, pero sólo se ha muestreado una única categoría. (cod. 4)

· No se han identificado los patudos juveniles (cod 4)
· Características de la cuba: estimadas a partir del plano de cubas del barco 
· Peso total en la cuba en t 
· Peso -10 kg: peso (t) de ejemplares menores de 10 kg en la cuba
· Peso +10 kg: peso (t) de ejemplares mayores de 10 kg en la cuba
· Detalles de los lances presentes en la cuba muestreada: para el o los lances que se abocaron en la cuba (bien parcial o totalmente) se anotará:
· La fecha de pesca 
· El número del lance cuando haya habido más de uno en el mismo día. 

· La captura ponderada: es decir, la fracción del peso total del lance que está representado en el muestreo. 
Los análisis del grupo de trabajo ET concluyeron que la unidad efectiva de muestreo asignada (la cuba) era representativa del lance, por ello, cuando la captura de un lance se aboca en dos o más cubas, es necesario conocer la proporción que representa la captura de la o las cubas que muestreamos con respecto al total capturado en el lance. Es lo que se llama captura ponderada. 
Para realizar la ponderación muestreada a la captura, el técnico deberá esperar a que se haya finalizado la descarga del barco pues puede ocurrir que la captura de un lance repartido en diferentes cubas haya sido muestreada más de una vez. Una vez que el técnico tenga todos los muestreos realizados sobre el barco podrá proceder a la estimación de la captura ponderada de cada lance, definida por la fecha de pesca y el número de lance. 
Para hacer el cálculo se aplica la fórmula siguiente: 

Ponderación = (P1 / P2)* PT
siendo

P1 =  Peso del lance o lances en la cuba. 
P2 = Suma del peso del lance o lances en todas las cubas muestreadas. 
PT = Peso total del lance o de los lances. 
Ejemplo: El 21/12 el « Mar de Sergio » ha hecho un lance de 90 t que  ha repartido en 3 cubas. En la cuba 1 ha metido 40 t. en la 2 : 30 t. y en la 3 : 20 t. Nosotros hemos muestreado las cubas  2 y 3. 

Para la 2 la ponderación será de: (30/50)*90 = 54 t.

Para la 3 la ponderación será de: (20/50)*90 = 36 t. 

Para verificar el cálculo de las ponderaciones podemos sumar el total de las ponderaciones hechas del mismo lance muestreado. Esta suma debe ser igual a la captura total del lance.

Verificación para nuestro ejemplo: 54+36 = 90, es correcto, pues el lance ha sido de 90 t.
Si el lance sólo ha sido muestreado una vez (bien porque todo él ha sido abocado en una única cuba o bien porque ha sido repartido en otras cubas que no han sido muestreadas): la captura ponderada será igual  a la captura total del lance (Ponderación = PT)
Para facilitar estos cálculos se ha creado una sencilla aplicación en Excel, que calcula directamente para cada lance las capturas ponderadas a partir de la captura total (PT) y de las capturas muestreadas en cada cuba (P1, P2…)
Puede darse el caso de que la captura a la que se pondera (Hojas de pesca), sea menor que la que aparece en los planos de cubas. En estos casos habrá que verificar la información, y elegir la que se considere más adecuada. 
En el caso de la flota francesa que descarga en Abidjan, el nº de lance no suele aparecer en el plano de cubas, con lo que se debe hacer una aproximación a la captura de cada lance o en el caso de que no sea  posible,  referirlo a la captura total del día. 
En el caso de los barcos de cebo vivo que descargan en Dakar, generalmente se dispone de la información.  Se realiza un único muestreo sobre el total capturado por el barco,  o dos en el caso de los barcos mayores y la captura se pondera a la del total capturado (o a la mitad en el caso de que sean dos los muestreos). Para introducir la información en el programa se asocia la captura ponderada de cada muestreo al día en el que la captura haya sido la mayor durante la campaña. 

Cuando una parte de la captura se vende como pescado destinado al mercado de fresco y otra parte a las conserveras, se harán dos muestreos diferentes. La ponderación  de cada uno se hará al total correspondiente a cada tipo de venta (proporcionado en los manifiestos del puerto).
Al igual que los cañeros basados en Dakar, en el caso de la flota de Ghana, al hacerse un único muestreo por barco, la ponderación del muestreo se hace al total de la captura. 

ESTADILLO DE CODIFICACIÓN DE TALLAS  EN LF (F7)
En estos estadillos (Figura 7) se codifican la información tomada en los estadillos de tallas en la descarga (Figuras 5.1 y 5.2). Se rellenan en el despacho, y en ellos  se incluyen los muestreos de túnidos pequeños (listado, melva y bacoreta) y/o juveniles de rabil o patudo. Las casillas a rellenar son idénticas a las descritas anteriormente en el estadillo de tallas LD1 (F6) salvo que las tallas son tomadas al cm. inferior y además del número de ejemplares medidos por especie se anotará el número de ejemplares contados (en el caso de listado, melva o bacoreta) 
ESTADILLOS DE SEGUIMIENTO DE LOS MUESTREOS (F8 A, B y C)
De acuerdo a las especificaciones obtenidas en el proyecto ET, el muestreo es estratificado en el espacio en grandes zonas homogéneas (Zonas “ET”), que se han seleccionado en función del modo de pesca (BL/BO) y del periodo de tiempo (trimestre). Para conseguir una precisión suficiente, los análisis han estimado un número mínimo (15) y óptimo (25) de muestreos a realizar en cada estrato (modo de pesca/zona ET/trimestre). El técnico dispone de dos modelos de estadillos, según el tipo de pesca (tipo de asociación) 

Zonas “Banco Libre” (BL): F8a (Atlántico) y F8c(Índico)

Zonas “Banco Objeto” (BO): F8b (Atlántico) y F8d (Índico) 

Hay que prestar atención que mientras en el océano Atlántico las zonas ET son diferentes según el tipo de asociación, en el océano Índico son idénticas (aunque, por supuesto, se rellenarán los dos formularios, uno para las pescas sobre BL y otro BO)
Una vez recibida la información de las cubas que se muestrearon cada día, se señalará con una cruz la zona a la que corresponde la captura que se muestreó en el estadillo adecuado (la situación y el tipo de asociación está disponible en las hojas de pesca). En los estadillos aparece la cartografía para facilitar la interpretación y se cambiarán cada mes. 
Estos estadillos permiten llevar un control de los muestreos ya realizados, pudiendo saber cuales son los estratos menos muestreados y así priorizarlos, con el objetivo de alcanzar el número mínimo de 15 muestreos por estrato, y siempre que sea posible alcanzar el número óptimo de 25. Una vez que se hayan alcanzado estos objetivos (o cuando no haya posibilidad de realizarlos en los estratos prioritarios), se continuará muestreando aquellos estratos donde las capturas son importantes. , 
FORMULARIOS DE SEGUIMIENTO DE LA DESCARGA (CONSIGNATARIA Y CONSERVERA) (F9)  

Al menos una vez al mes (o más frecuentemente si se estima oportuno), se contactarán las  consignatarias y fábricas de conserva (y/o otras autoridades competentes) que hayan trabajado con la flota para recoger las declaraciones de descarga de cada barco por especies y categorías comerciales. Para ello se usará un estadillo específico (Figura 9) para cada descarga, en el que se rellenará la captura (en kg) para cada categoría comercial. 
4. MUESTREO BIOLÓGICO. 

Tiene por objetivo la estimación del sex-ratio y del índice gonadosomático por talla y mes de los grandes ejemplares de rabil y patudo tratados en las conserveras de Victoria y Abidjan. 


SEYCHELLES

Está previsto conseguir mensualmente 4-5 muestreos mensuales de 100 ejemplares (ideal si pudiera ser 50 YFT y 50 BET) de longitud superior a 1 metro (+ de 20 kg). Los ejemplares serán medidos (LF y LD1), pesados y determinado el sexo. En las hembras se obtendrán las gónadas y se pesarán.   
El muestreo estará supeditado al trabajo de la conservera. Hay que respetar las normas de trabajo de la fábrica, respetando minuciosamente sus normas de higiene (zapatos, gorro, bata….). En ningún caso se interrumpirá o retrasará el trabajo de los operarios, intentando adaptarse siempre a su ritmo de trabajo. 

El rabil grande al ser más abundante se suele procesar a diario. Se suele disponer de una buena información sobre las fechas y zonas de pesca por lo que parece posible obtener buenos muestreos y de calidad. 

En el caso del patudo, las cantidades procesadas son muy pequeñas, con lo que los muestreos que se puedan realizar estarán muy limitados. Es necesario estar en contacto regular con el responsable de la conservera para estar prevenidos a tiempo en el momento en que se empiece el procesado y el equipo encargado del muestreo pueda desplazarse rápidamente a la fábrica y hacer el máximo número de muestreos
La colaboración entre la conservera y el SFA es bastante buena, con lo que se espera que no haya problemas. 
Los datos se toman a lapicero directamente en el estadillo o bien en una planilla de PVC o plástico (más cómodo por la suciedad, imposibilidad de apoyarlo…), en este segundo caso posteriormente se copiarán en el despacho a los estadillos de muestreo biológico (Figura 10)
La información que se recogerá en los estadillos serán los siguientes:
· Información general del muestreo:
· Fecha de realización del muestreo 
· Hora de comienzo
· Hora de finalización
· Nombre de la persona responsable del muestreo

· Número de formulario
· Información de cada ejemplar muestreado: Se anotará el nº del lote y de marea correspondiente. Estos datos nos permitirán conocer, preguntando al responsable de producción, las cuatro primeras informaciones listadas a continuación:
· Fecha de entrada en fábrica
· Barco del que procede la muestra

· Código del Barco

· Número de la campaña

· Especie

· Número del ejemplar, asignado al inicio del muestreo para poder seguirlo a medida que va pasando por la cadena de tratamiento

· Talla en LF 

· Talla en LD1 
· Peso vivo, con una precisión de 100 g
· Sexo: 1 (macho) 2 (hembra) 
· En las hembras, el peso de la gónada con una precisión de 10 g  

El muestreo biológico en la conservera se repartirá al 50% entre los dos equipos (España/Francia)

ABIDJAN

Al igual que en Seychelles, el trabajo se hace en colaboración con las conserveras locales. Las características de trabajo son semejantes, es decir,  grandes rabiles procesados a diario mientras que los grandes patudos sólo se procesan cuando se han acumulado cierta cantidad durante varios días o durante un corto periodo de tiempo cada día en pequeñas cantidades. Es necesario estar pendiente del momento en que se va a realizar el procesado manteniendo un contacto regular con el personal de la conservera. 
Se anota el nombre del barco y la fecha de descarga, información disponible bien preguntando al encargado o bien mirando personalmente en las jaulas que se están procesando. Hay que prestar atención, pues normalmente procesan el pescado independientemente del origen, con lo que se puede mezclar pescado procedente de diferentes campañas según necesidades de la cadena de tratamiento. Es frecuente obtener muestreos de barcos y fechas diferentes. Con estos datos podremos conocer la zona y la fecha de pesca gracias a los datos procesados de los cuadernos de pesca.
La metodología del muestreo varía dependiendo de la especie de que se trate.
Los rabiles se cuelgan en unos ganchos que van pasando por una guía que los va transportando por las primeras etapas del procesado (evisceración, decapitación…)  El muestreador medirá (LD1) antes de que se cuelguen. Para que no se mezclen, se identifica cada ejemplar con un nº que se pega en el dorso para poder seguirlos en la cadena de tratamiento hasta el momento en que los evisceran, donde se determinará el sexo. La velocidad del proceso es bastante rápida, con lo que no hay que plantearse medir todos, se hará en función de las posibilidades y que no provoquen retrasos en el proceso normal de la fábrica, aprovechando por ejemplo los momentos en los que se produzcan acumulaciones, que obligan a esperar al personal, pudiendo trabajar más desahogados. 
Para el patudo la fábrica suele esperar a tener cierto número acumulado para realizar el procesado. Normalmente lo abocan todo en una jaula que tiene una abertura a la sierra, y de allí un operario procede a cortarlo en piezas (no se eviscera). Se mide un solo ejemplar cada vez (LD1), y se espera a que lo corten para determinar el sexo, que precisa de cierta habilidad, pues no se suele tener acceso directo ya que una vez realizado el corte éste va directamente a una canaleta donde se recogen. Si el operario colabora facilita mucho la tarea de visualización, pudiendo retener el pedazo adecuado con las gónadas.    

5. EL PESCADO ROTO U OTRAS ESPECIES DESTINADAS AL MERCADO LOCAL O “FAUX POISSON”
Una cantidad, a veces importante, del pescado capturado por la flota atunera no entra dentro del circuito oficial de comercialización de las conserveras: atunes muy pequeños, rotos, mal conservados o especies no comerciales como los atunes menores (melva o bacoreta), marlines y otras especies de pico, bananas… Dependiendo de los casos (puerto de descarga, tamaño del barco), este pescado puede ser descartado en el mar, o bien retenido a bordo y descargado en el puerto (siempre que exista un circuito local de comercialización). Ésto ocurre esencialmente en el océano Atlántico (Abidjan y Dakar) y en menor medida en el Índico (Diego Suárez). Este pescado vendido en los mercados locales es lo que se llama “pescado roto”. Hay que añadir que este pescado es la principal fuente de ingresos del personal que trabaja en la descarga, lo que dificulta su estimación, pues se intenta  esconder debido a los intereses que representa.
 En el océano Índico en Mombasa la venta la realiza la propia conservera, con lo que se puede obtener esta información a través de ella. 

En Antsiranana está organizado su seguimiento, que se desarrolla en dos fases: 

Muestreo a bordo: un equipo de dos personas mide las diferentes especies en LF o LD1 a su salida de las cubas. El número total de ejemplares medidos varía en general entre 50 y 150, dependiendo de las condiciones de trabajo. El personal que trabaja en la descarga suele estar agolpado en estos puntos, con lo que el acceso a los ejemplares no es muy sencillo. Las especies principales son la melva y la bacoreta junto con las especies rotas o estropeadas de túnidos comerciales. Con esta operación nos hacemos una idea de la composición específica del pescado que será descargado en grupo al finalizar la jornada. 

Conteo/pesado en el muelle: por la tarde se estiman las cantidades de pescado roto descargadas. Esta operación es laboriosa, y puede prolongarse hasta bien entrada la noche. Todo el pescado roto sale del barco después de las 17 h. y sale por una única puerta de salida. Normalmente es vendido en paquetes de aproximadamente treinta ejemplares cuando se trata de especies pequeñas, y por unidades cuando las especies son mayores. Los informadores se sitúan en la puerta de salida y cuentan todos los paquetes que salen del puerto así como identifican y cuentan las especies de los ejemplares grandes (tiburones, marlines, agujas, atunes estropeados, petos, bananas…). Se pesan al azar algunos de los paquetes que contienen el pescado pequeño para estimar su peso medio.

El USTA (Unidad Estadística Atunera de Antsiranana en sus siglas en francés) se encarga de procesar estas informaciones en una base de datos de ACCESS anual. 

En el océano Atlántico,.en Dakar la estimación se obtiene directamente de las declaraciones de descarga. 

En Abidjan el trabajo está bien organizado, y se desarrolla de la siguiente manera: 

La estimación la realizan dos informadores en el puerto, uno con horario de día y otro de noche. Generalmente la descarga se produce en camionetas (carga media  de 3 a 4.5 t de pescado), aunque también se utilizan pequeñas furgonetas 4L (dos furgonetas equivalen a una camioneta) o camiones HINO (6.5 t de media). Todas estas cantidades son bastante subjetivas pues no hay posibilidad de hacer pesadas directas. Los informadores identifican y cuentan el número de unidades cargadas cada día. Así mismo estiman visualmente su composición específica en porcentajes, anotándolos en los estadillos de faux poisson (Figura 11). 
· La información recogida es la siguiente:

· Nombre del barco

· Fecha de llegada a puerto

· Fecha de la descarga

· Hora de la descarga

· Matrícula del vehículo que carga el faux poisson
· Estimación visual de las especies presentes en porcentaje
El informador debe estar pendiente de la descarga continuamente, pues el “pescado roto” sigue otros cauces comerciales, pudiendo descargar a cualquier hora del día o de la noche, y en distintos puntos del puerto e incluso los domingos y días de fiesta.
ESPECIES

Características para la identificación de las principales especies de túnidos descargadas por los barcos de cerco: 
	
	ESPAÑOL
	FRANCÉS
	INGLÉS
	CIENTÍFICO
	

	BET
	PATUDO
	THON OBÉSE o PATUDO
	BIGEYE
	Thunnus obesus
	TÚNIDOS GRANDES

	 
	 
	 
	 
	 
	

	YFT
	RABIL o CIMARRÓN
	ALBACORE
	YELLOWFIN
	Thunnus albacares
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	ALB
	ATÚN BLANCO
	GERMON
	ALBACORE
	Thunnus alalunga
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	SKJ
	LISTADO
	BONITE A VENTRE RAYÉ o LISTAO
	SKIPJACK
	Katsuwonus pelamis
	TÚNIDOS

 PEQUEÑOS

	 
	 
	 
	 
	 
	

	FRI
	MELVA
	AUXIDE
	FRIGATE TUNA
	Auxis sp.
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	BLT
	BACORETA
	THONINE
	LITTLE TUNNY
	Euthynnus alleteratus
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	KAW
	BACORETA ORIENTAL
	THONINE ORIENTAL
	KAWAKAWA
	Euthynnus affinis
	


YFT.- RABIL o CIMARRÓN Thunnus albacares
Se pueden encontrar adultos y juveniles. Poseen un cuerpo fusiforme, más estilizado que el patudo. Su cabeza y ojos son pequeños, la 2ª aleta dorsal y la anal son las más largas de todos los atunes, (van haciéndose más largas con el tiempo). Sus aletas pectorales suelen sobrepasar el nacimiento de la 2da aleta dorsal, pero no van más allá del final de su base. En la zona dorsal presenta bandas laterales de color azul oscuro y amarillo. En la zona inferior y ventral es de color gris plata, y normalmente presenta cadenas de rayas verticales alternadas con puntos. La 2da. aleta dorsal y la anal son de color amarillo. Las pínulas son amarillo limón con los bordes negros.  Nota: En la descarga los ejemplares suelen estar dañados, con lo que en muchas ocasiones tienen las aletas rotas, y la coloración no corresponde con la original.  
[image: image7.jpg]


 Rabil adulto

[image: image8.jpg]


 Rabil juvenil 

BET.- PATUDO Thunnus obesus
Se caracterizan por tener un cuerpo muy robusto y ojos bastante grandes. La 1ª aleta dorsal es de color amarillo intenso, la 2da. aleta dorsal y la anal son marronáceas o amarillentas con estrechos bordes negros. Sus pínulas son amarillas con los bordes negruzcos. 

[image: image9.jpg]



Patudo adulto 
[image: image10.jpg]



Patudo juvenil

DIFERENCIACIÓN ENTRE PATUDO Y RABIL JUVENILES 
Hay que prestar mucha atención para no confundir las dos especies cuando son pequeñas. Es muy importante saber separar entre las dos especies para realizar el muestreo.
El Rabil posee unas bandas transversales blancas más finas que el patudo curvadas hacia atrás y alternadas con bandas punteadas y más numerosas. Los ojos son más pequeños y la forma del cuerpo es más alargada. 
El Patudo presenta también bandas transversales, pero más anchas, menos numerosas y rectas. El ojo es mayor, y la forma es más redondeada. 
[image: image11.emf]Patudo pequeño             rayas más o menos verticales sin  puntos entre ellas             Rabil pequeño             rayas más o menos curvas con puntos entre ellas        

Estas rayas no son siempre  muy visibles.    


Hay que tener en cuenta que el pescado que llega a puerto viene congelado y almacenado en las cubas, con lo que muchas veces no son muy visibles las líneas, muy fáciles de distinguir cuando es fresco.  
SKJ.- LISTADO Katsuwonus pelamis
Normalmente 4 o 6 rayas longitudinales muy visibles, que van desde el vientre y los flancos hasta la cola. Las aletas pectoral y ventral son muy cortas. Las dos aletas dorsales están separadas en su base por un pequeño intersticio
[image: image12.jpg]



BLT.- MELVA (A. rochei)

Tiene unas quince rayas oblicuas, casi verticales, de color oscuro a ambos lados de la zona dorsal. El espacio entre las aletas dorsales es muy amplio. Aleta pectoral corta, no alcanza la línea vertical del área sin escamas. 
[image: image13.jpg]o
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FRI.- MELVA Auxis thazard
Tiene unas quince rayas oblícuas o casi horizontales, de color oscuro a ambos lados de la zona dorsal. El espacio entre las aletas dorsales es menos amplio que en A. rochei. La aleta pectoral es corta pero alcanza la línea vertical del área sin escamas. 

[image: image14.jpg]



LTA.- BACORETA Euthynnus alleteratus
Tienen 4 o 5 manchas, que se asemejan a huellas dactilares, ubicados entre la aleta pectoral y ventral. Estas especies también poseen marcas onduladas en el lomo por encima de la línea lateral, ubicadas dentro de una zona bien delimitada que nunca sobrepasa la mitad de la 1ª aleta dorsal. Su distribución geográfica es el Atlántico. 
[image: image15.png]Fa0




ALB.- ATÚN BLANCO Thunnus alalunga
Su principal característica respecto al resto de los atunes es su aleta pectoral, que puede sobrepasar la aleta anal. En los individuos jóvenes, esta aleta es similar en tamaño a las de los atunes de aleta amarilla o los patudos. Presenta grandes ojos negros, y las mandíbulas pequeñas con dientes pequeños y cónicos. La aleta caudal tiene el borde posterior de color blanco. Sus aletas son oscuras, excepto las pínulas dorsales que son amarillentas. Las pínulas anales son plateadas o negruzcas.
[image: image16.jpg]



KAW.- BACORETA ORIENTAL Euthynnus affinis
Tienen manchas, que se asemejan a huellas dactilares, ubicados entre la aleta pectoral y ventral. Estas especies también poseen marcas onduladas en el lomo por encima de la línea lateral. Distribución geográfica en el Índico y Oeste del Pacífico. 
[image: image17.jpg]



Tabla 1.- Códigos de Asociación más frecuentes.. 

[image: image18.emf]Códigos BL BO BL/BO

0 DESCONOCIDO

10 MONTE SUBMARINO, BANCO

11 CORRENTADA, CORRONTADA

12 CORRENTADA, CORRONTADA

13 PESCA EN EL CANTIL

14 PESCA DE NOCHE, CON LUZ

20 OBJETO

21 OBJETO NATURAL (tronco, hierbas,madera,estacha,palmera)

22 OBJETO NATURAL BALIZADO

23 OBJETO ARTIFICIAL (caja,baliza,cuerda,soga,chicote)

24 OBJETO ARTIFICIAL BALIZADO (plantado,baliza)

25 OBJETO ANCLADO

26 PESCA BAJO EL BARCO

27 PESCA A CAÑERO

28 MACICERO

30 PAJAROS

31 MUCHOS PAJAROS

32 SONAR,PESCA CON SONAR

33 SONDA,PESCA CON SONDA

34 DETECCION DEL BANCO CON AVION

35 DETECCION DEL BANCO CON HELICOPTERO

36 RADAR, PESCA CON RADAR

37 BANCO SEÑALADO POR OTRO BARCO

38 ZONA DE PESCA SEÑALADA POR SISTEMA EXTERIOR

40 CARNADA

41 PEQUEÑOS PELAGICOS (anchoas,sardinas)

42 PECES VOLADORES

43 CRUSTACEOS

50 DELFINES,TOLINOS

51 BALLENA

52 CACHALOTE

53 CALDERON,MARSOPA

60 TIBURON BALLENA,PINTADO,PINTO

61 TIBURON

62 RAYA MANTA

70 PESCADO

71 PEZ ESPADA

72 MARLIN

73 PEZ VELA

80 TORTUGA

81 CARROÑA,MUERTO

91 BL RABIL (detectado, sin lance o no capturado)/Atún/YFT/Cimarrón)

92 BL LISTADO  (detectado, sin lance o no capturado)/SKJ/Serrucho

93 BL MEZCLA(detectado, sin lance o no capturado)

94 BL MELVAS (detectado, sin lance o no capturado)

95 RABILES aislados o uno a uno (detectado, sin lance o no capturado)

96 LISTADOS  aislados o uno a uno  (detectado, sin lance o no capturado)

97 Especies indeterminadas  aisladas o una a una (detectado, sin lance o no capturado)

Brisa/espuma/mancha/saltos/sarda/saltadera/serguera/ubillada/pesca en el banco



Tabla 2.- Códigos de Puertos de descarga.
[image: image19.emf]Código Puerto Latitud Longitud Información

1 POINTE NOIRE -4.46 11.49

2 ABIDJAN 5.15 -4.00

3 DAKAR 14.41 -17.26

4 CONCARNEAU 48.00 -3.55

5 BOULOGNE

6 ST JEAN DE LUZ

7 PORT GENTIL -0.58 7.57

8 FORT DE FRANCE

9 ANGOLA

10 TEMA 5.40 -0.01

11 LAS PALMAS 30.00 -13.00

12 CAP TOWN -33.54 18.26

13 BUENOS AIRES -34.36 -58.22

14 PORT OF SPAIN

15 WALVIS BAY -22.56 14.30

16 TENERIFFE 28.28 -16.15

17 FREETOWN

18 MONTEVIDEO -34.54 -56.15

19 COREE

20 JAPON

21 CHINE

22 PANAMA

23 SAN MARTIN

24 MADAGASCAR

25 SAMOA

26 MALAISIE

27 LIBREVILLE 0.27 9.25

28 SAO TOME 0.27 6.50

29 ACORES

30 ESPAGNE

31 VIGO 42.14 -8.46

32 RIBEIRA 43.06 -8.59

33 ALGECIRAS 36.08 -5.25

34 VILLAGARCIA 42.37 -8.46

35 BERMEO 43.25 -2.43

36 SANTANDER 43.27 -3.48

37 LA PUEBLA

39 TRANSBORDEMENT EN MER

40 U.S.A

41 PORTO RICO

42 SEYCHELLES -4.37 55.27  Mahé

43 MAURICE -20.10 57.30

44 REUNION -21.00 55.40

45 DIEGO SUAREZ -12.15 49.20

46 DJIBOUTI 11.30 43.05

47 COLOMBO 6.57 79.40

48 MOMBASA -4.20 39.40

50 ITALIE

51 SINGAPOUR 1.22 103.55

52 BANKOK 13.36 100.36

53 GAN  -0.40 73.09 Maldives

54 BANDAR-ABBAS  27.21 56.36 Iran

55 CHABAHAR  25.41 60.45 Iran

56 PHUKET  8.12 98.31 Thailande

57 D'ZOUDZI -12.46 45.17 Mayotte

58 MAYOTTE

60 YOUGOSLAVIE

61 GUANTA/CUMANA  10.14 -6.36 Vénézuéla

62 DURBAN -29.50 30.56

70 MAROC

80 CAP VERT

90 CANADA

91 SAINT ANDREWS

92 DUBAI 25.15 55.16

93 MAJUNGA -15.30 46.30

94 FUJAYRAH 25.20 56.15 Emirats Arabes Unis

999 Port à corriger
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OBSERVATIONES

COMMENTS

Taille

Talla

Size

Capture

Captura

Catch

Taille

Talla

Size

Capture

Captura

Catch

Taille

Talla

Size

Capture

Captura

Catch

Nom

Nombre

Name

Taille

Talla

Size

Capture

Captura

Catch

Nom

Nombre

Name

Taille

Talla

Size

Capture

Captura

Catch

Une calée par ligne / Uno lance cada línea / One set by line

Epave / Objeto / Log

N

 (naturelle/natural), 

A

 (artificielle/artificial)

T° Mer / Mar / Sea

DEPART / SALIDA / DEPARTURE

PORT / PUERTO / PORT

DATE / FECHA / DATE 

HEURE / HORA / HOUR

LOCH / CORREDERA / LOCH

CALEE

LANCE

SET

Problèmes divers, type d'épave 

(naturelle ou artificielle, balisée, 

bateau), prise accessoire, taille du 

banc, autres associations, …



Problemas varios, tipo de objeto 

(natural o artificial, con baliza, 

barco), captura accesoria, talla del 

banco, otras asociaciones, …



Miscellaneous problems, log type 

(natural or artificial, with radio 

beacon, vessel), by catch, school 

size, other associations, …

REJETS

préciser le/les nom(s)



DESCARTES

dar el/los nombre(s)



DISCARDS

give name(s)

Banc libre/Banco libre/Free school

Bateau d'assistance

Barco de appoyo / Supply

Balise / Baliza / Beacon

Requin Baleine

Tiburon Ballena / Shark Wale

Baleine / Ballena / Whale

PATRON / PATRON / MASTER



FEUILLE

HOJA / SHEET

N°

NAVIRE / BARCO / VESSEL ARRIVEE / LLEGADA / ARRIVAL

N° Cuve / Cuba / Well

PORT / PUERTO / PORT

 DATE / FECHA / DATE 

HEURE / HORA / HOUR

LOCH / CORREDERA / LOCH



ASSOCIATION

ASSOCIACION

ASSOCIATION

Direction / Direccion / Direction

Degrés / Grados / Degree

Vitesse / Velocidad / Speed

Nœuds / Nudos / Knots

COURANT

CORRIENTE

CURRENT

DATE



FECHA



DATE

Nul / Nulo / Nil

POSITION

(chaque calée ou midi)



POSICION

(cada lance o mediadia)



POSITION

(each set or midday)

CAPTURE ESTIMEE

ESTIMACION DE LA CAPTURA

ESTIMATED CATCH

Portant / Positivo / Successful

1



ALBACORE



RABIL



YELLOWFIN

2



LISTAO



LISTADO



SKIPJACK

3



PATUDO



PATUDO



BIGEYE

Heure / Hora / Time 

préciser/especificar/specify TU+

AUTRE ESPECE

préciser le/les nom(s)



OTRA ESPECIE

dar el/los nombre(s)



OTHER SPECIES

give name(s)


Figura 1.- Hojas de Pesca 
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FECHA DE LLEGADA:
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RABIL (YF) RABIL (YF) LISTADO(SK)

1

OTROS

Tm.

LISTADO(SK) PATUDO(BE)



BABOR ESTRIBOR

C

U

B

A

C

U

B

A

PATUDO(BE) OTROS

Tm. Tm. Tm. Tm.

5

2 2

3 3

4 4

5



1

Tm. Tm. Tm.



-10

8 8

6 6

7 7



PLAN DE CUBAS


Figura 2.- Plano de Cubas
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Figura 3.- Plan de muestreo
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BATEAU

Echantillonneur  1 (Mensuration): _________________________________

Echantillonneur  2 (Transcripteur) : _________________________________

NUMERO DE CUVE



BABORD

H.FIN :…..……… H …………….

OBSERVATEUR

H.DEBUT:…..……… H ……………. H.FIN :…..……… H …………….



TRIBORD
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Figura 4.-  Estadillo de muestreo de tallas LD1
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Figura 5.1.- Estadillo de muestreo de tallas LF, primera etapa.
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Figura 5.2.- Estadillo de muestreo de tallas LF, segunda etapa.
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Figura 6.- Estadillo de  codificación de tallas LD1
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Figura 7.- Estadillo de codificación de tallas LF
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Figura 8a.- Estadillo de Zonas Atlántico a Banco Libre 
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Figura 8b.- Estadillo de Zonas Atlántico a Banco Objeto
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Figura 8c.- Estadillo de Zonas Índico a Banco Libre 
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Figura 8d.- Estadillo de Zonas Índico a Banco Objeto 
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Figura 9.- Seguimiento de la descarga en fábrica/consignatario
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Figura 10.- Estadillo de muestreo biológico
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Figura 11.- Estadillo de estimación del « Faux poisson »[image: image35.png]



2.- LD1: Las especies de túnidos grandes, cuando midan más de 70 cm. de LF, se medirán a la longitud a la base de la 1ª espina de la aleta dorsal y al ½ cm. inferior.





1.- LF: Los túnidos pequeños y las especies de grandes túnidos (Rabil, Patudo, Atún Blanco) cuando son juveniles (menores de 70 cm. LF) se medirán a la longitud total a la base de la aleta caudal y al cm. inferior.     
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